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Gospel for the Purification of the Blessed Virgin Mary

Tonus evangélii
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D Ominus vobiscum. R. Et cum spi-ritu tu-o. VY. Sequénti-a Sancti
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Evangé-li-i secindum Lucam. R. Glori-a tibi Domine.
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-n illo témpore: Postquam implé-ti sunt di-es purga-ti-onis Mari-z,
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secundum legem M@-ysi, tulérunt Jesum in Jerusa-lem, ut sisterent e-um

FI—I—IIH —R i i —R B - i —a— ol i I—I—I—l

Domino, sicut scriptum est in lege DOmini: Qui-a omne mascu-linum
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adapéri-ens vulvam sanctum DAOmino vocabitur. Et ut darent hosti-am

FI—I a ] = » a 2—=n I—I—I—"—I—I—I—l » = I—I—.u

secundum quod dictum est in lege DOmini, par turturum, aut du-os pullos
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columba-rum. Et ecce, homo erat in Jerusa-lem, cu-i nomen Sime-on, et
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homo iste justus et timoratus, exspéctans consola-ti-Onem Isra-€l, et
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Spi-ritus Sanctus erat in e-o. Et respénsum accéperat a Spi-ritu Sancto,
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non visdrum se mortem, ni-si pri-us vidéret Christum Démini. Et venit
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in spi-ritu in templum. Et cum inducerent pu-erum Jesum paréntes ejus,
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ut facerent secindum consu-etudinem legis pro e-o: et ipse accépit
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e-um in ulnas su-as, et benedixit De-um, et dixit: Nunc dimittis servum
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tu-um, Domine, secindum verbum tu-um in pace: Qui-a vidérunt 6cu-li
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me-i salutdre tu-um: Quod parasti ante faci-em émni-um populérum:
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Lumen ad reve-la-ti-6nem génti-um, et gléri-am ple-bis tu-z Isra-€l.
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